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MỞ ĐẦU  

1. Lý do chọn đề tài 

1.1. Mỗi quốc gia trên thế giới dù lớn hay nhỏ, dù có lịch sử mấy ngàn năm 

hay mới chỉ hình thành một vài chục năm đều có nền văn học của riêng mình. Tuy 

nhiên nó không tồn tại biệt lập mà hình thành và phát triển trong sự tƣơng tác với 

các loại hình nghệ thuật, tƣ duy, các nền văn học khác trên thế giới. Giữa chúng 

luôn có sự tiếp xúc, giao thoa, ảnh hƣởng, thậm chí xung đột lẫn nhau… Nghiên 

cứu và giải thích những mối quanh hệ đó chính là nhiệm vụ của văn học so sánh. 

Daniel-Henri Pageaux đã nêu định nghĩa về văn học so sánh theo quan điểm của 

mình: “Văn học so sánh là chuyên ngành nghiên cứu những mối quan hệ tương 

đồng, quan hệ họ hàng hay ảnh hưởng giữa văn học với các lĩnh vực nghệ thuật 

hay các lĩnh vực tư duy khác, giữa các sự kiện hay văn bản văn học, những mối 

quan hệ này có thể gần hay xa, trong không gian hay trong thời gian, miễn là 

chúng thuộc nhiều ngôn ngữ khác nhau, hoặc nhiều văn hoá khác nhau, cho dù có 

chung một truyền thống” [32, 12]. 

 Ở các nƣớc có nền văn học phát triển nhƣ Pháp, Đức… văn học so sánh 

đã sớm tham gia vào đời sống văn học cả về lí thuyết và thực nghiệm. Ở Việt 

Nam, lí thuyết về văn học so sánh còn rất mới mẻ cho đến những năm gần 

đây. Các nhà nghiên cứu nhờ đó đã có cái nhìn tổng thể hơn, những đánh giá 

chính xác hơn, những lí giải thuyết phục hơn về nền văn học nƣớc nhà. 

1.2. Về mối liên hệ giữa “Truyền kì mạn lục” của Nguyễn Dữ và “Tiễn 

đăng tân thoại” của Cù Hựu, có rất nhiều ý kiến trái chiều. Có ý kiến cho 

rằng Nguyễn Dữ đã “mô phỏng”, “bắt chƣớc” Cù Hựu, tiêu biểu là Hà Thiện 

Hán. Trong Tựa ”Truyền kì mạn lục” (viết năm 1547), Hà  Thiện Hán khẳng 

định: “Xem văn từ của sách thấy không ra ngoài phên dậu của Cù Tông Cát” 

(Quan kì văn từ bất xuất Tông Cát phiên li chi ngoại cảm). Lại có nhiều ý 

kiến đề cao tài năng của Nguyễn Dữ, gọi ông là “bậc trứ danh trong lĩnh vực 

xây dựng tiểu thuyết”. Trần Ích Nguyên, nhà nghiên cứu Đài Loan đánh 
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giá: “Tân thoại kế thừa cơ sở chí quái truyền kì đời trƣớc, chọn lấy những tƣ 

liệu có sẵn trong thơ văn bút ký, Mạn lục ngoài việc mô phỏng phần dinh 

dƣỡng mà Tân thoại hấp thụ, còn viết lại thần thoại chí quái của đất nƣớc Việt 

Nam” [30]. Nhƣ vậy, phải đánh giá nhƣ thế nào mới là công bằng với Nguyễn 

Dữ và “Truyền kì mạn lục” ? 

1.3. Thể loại truyền kì Việt Nam, tác giả Nguyễn Dữ, tập “Truyền kì mạn 

lục” đều là những đơn vị kiến thức quan trọng đƣợc dạy học và nghiên cứu ở 

cấp phổ thông và nhiều trƣờng đại học. Để hiểu đầy đủ và sâu sắc các đơn vị 

kiến thức này, với cả ngƣời học và ngƣời dạy, cho đến nay vẫn còn là một vấn 

đề khó khăn. 

Vì những lí do trên, chúng tôi chọn đề tài Tìm hiểu một số truyện trong 

“Truyền kì mạn lục” (Nguyễn Dữ) có cùng mô típ với “Tiễn đăng tân thoại” 

(Cù Hựu), hy vọng có thể góp phần nhỏ bé của mình vào việc lí giải về mối 

liên hệ giữa hai tác phẩm, đánh giá những tiếp thụ và đổi mới của Nguyễn Dữ 

trong “Truyền kì mạn lục”, tháo gỡ phần nào những khó khăn đối với bạn đọc. 

2. Lịch sử vấn đề 

Tác phẩm “Truyền kì mạn lục” của Nguyễn Dữ là một trong những  

đỉnh cao của văn học Việt Nam trung đại, ngày càng chiếm đƣợc nhiều tình 

cảm của bạn đọc. Từ khi ra đời đến nay, nó đã từng làm hao tổn tâm trí và 

giấy mực của nhiều thế hệ. Từ các bậc túc Nho thời xƣa cho đến các nhà 

nghiên cứu văn học thời hiện đại đều đánh giá cao và coi tác phẩm là một 

biểu hiện vinh dự cho nền văn học nƣớc nhà. 

2.1. Lịch sử nghiên cứu mối quan hệ giữa “Truyền kì mạn lục” và 

“Tiễn đăng tân thoại” 

 Không thể phủ nhận viết “Truyền kì mạn lục”, Nguyễn Dữ không chịu 

sự ảnh hƣởng từ tác giả Cù Hựu, nhƣng trong mỗi câu chuyện của mình 

Nguyễn Dữ đều có sự sáng tạo riêng. Dù vậy, do đặc điểm tƣơng đồng của hai 
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tác phẩm, khi nghiên cứu “Truyền kì mạn lục” của Nguyễn Dữ, các nhà 

nghiên cứu luôn đặt trong mối quan hệ so sánh với “Tiễn đăng tân thoại” của 

Cù Hựu. Trong phần này, chúng tôi chỉ xin dẫn ra một số công trình nghiên 

cứu và những bài viết mang tính định hƣớng chung cho việc nghiên cứu tìm 

hiểu liên quan đến đề tài. 

2.1.1. Giai đoạn trƣớc thế kỷ XX 

Hà Thiện Hán thế kỷ XVI là ngƣời có những đánh giá sớm nhất về tác 

phẩm “Truyền kì mạn lục”. Trong lời đề tựa viết năm Vĩnh Định sơ niên 

1547, Hà Thiện Hán không chỉ nhận định tập truyện là trứ tác của Nguyễn Dữ 

mà còn khẳng định văn từ của Nguyễn Dữ không vƣợt ra ngoài “phên giậu” 

của Tông Cát (Cù Hựu). 

Các học giả thế kỉ XVIII-XIX: Vũ Khâm Lân (1802-?) đánh giá 

“Truyền kì mạn lục” là “thiên cổ kì bút” (Bạch Vân am cư sĩ phả kí). Lê Quý 

Đôn (1726-1784) trong Kiến văn tiểu lục khi xem xét tổng thể tác phẩm cũng 

đã có những nhận định tác phẩm chủ yếu mô phỏng theo “Tiễn đăng tân thoại” 

của Cù Hựu nhƣng cũng đã nhấn mạnh đến văn phong ngôn từ thanh tao tốt 

đẹp của tác phẩm. Phan Huy Chú (1782-1840) xem “Truyền kì mạn lục” “là 

áng văn hay của bậc đại gia”. Trong “Văn tịch chí”, sách Lịch triều hiến 

chương loại chí của mình, ông cũng khẳng định “Truyền kì mạn lục” do dật 

sĩ Nguyễn Dữ soạn, gồm bốn quyển về cơ bản có bắt chƣớc theo “Tiễn đăng 

tân thoại” của nhà nho đời Nguyên. 

Nhƣ vậy, các tác giả trên một mặt khẳng định Nguyễn Dữ “mô phỏng”, 

“bắt chƣớc” “Tiễn đăng tân thoại” nhƣng đồng thời mặt khác cũng đã chú ý, 

khẳng định thành công của Nguyễn Dữ về mặt nghệ thuật nhƣ: văn phong, 

ngôn từ, tuy nhiên lại chƣa chú ý đến giá trị đích thực của tác phẩm ở phƣơng 

diện nội dung. 

Với việc nhìn nhận, đánh giá Nguyễn Dữ “mô phỏng”, “bắt chƣớc” 

“Tiễn đăng tân thoại” của các học giả trên, chúng tôi thiết nghĩ cần phải có 


